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Then hearing the news of Thy impending departure the cowherd girls were very much
saddened. They gathered together and lamented saying -'What is this? How and why is this
happening?"
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The abode of compassion, Nanda's son, Krishna, how can he foresake us, who have no
other support, except him. Alas what kind of fate do we have.' The girls with their hearts
fixed on Thee bemoaned.
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Thou were to leave with Thy father and a group of his friends in the last lap of the night.
Thou sent one of Thy companions to the beautiful Gopikas who were very sorrowful, to
assuage their grief.
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I shall come back near you very soon. You will have many good and happy meetings with
me. I will soon immerse you in the nectar of bliss ocean.' Thus Thou gave consolations to
the girls.
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The women followed Thee till far loudly and petiously begging and gazing with entreating
eyes. Thou cast soft sidelong glances in that direction and departed with Balaraama in
Akrura's chariot.
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Many carts with Gopas followed Thee as also the minds and thoughts of the Gopikas. Thou
crossed the forest with sorrowful animals and sad trees and reached the banks of the
Yamunaa river.
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Akrura, the son of Gaandini was bathing in the waters of the river to perform his daily
duties. He saw Thee in the water and also saw Thee on the chariot. He was overwhelmed
with wonder and became helpless as to what it all was. But is there any wonder in Thy
being seen from everywhere as Thou are omnipresent!
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Akrura again took a dip in the water. The meritorious and fortunate man that he was, he
saw Thee The Supreme Being reclining on the Shesha serpent's body bed, resplendent and
adorned with the discus, conch, mace and lotus. Thou were surrounded by groups of gods
and various siddhaas.
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He was then immeresed in the ocean of supreme bliss and sang the praises unto Thy
Saguna and Nirguna forms. Even as Thy vision disappeared, he continued to experience the
unlimited bliss and with horripilations all over his body, he went to Thee.
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Thou asked him if the water was so cold that he had horripillation on his body, as if not
knowing the cause. Akrura was speechless because he was immeresed in extreme bliss.
Thou sitting with him on the chariot, O Lord of Guruvaayur! Do save me.
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